
Office Hours / Horario de Oficina 
Monday–Friday / Lunes–Viernes 
   9:00 a.m.–5:00 p.m. 
 

Saturday / Sábado 
   9:30 a.m. –2:30 p.m. 
 

Sunday / Domingo 
   9:30 a.m.–2:30 p.m. 
 

Mother of Christ Catholic School 
786-497-6111 • Fax: 786-497-6113 
 

Mother of Christ Pre-School 
305-559-6047 
 

Daily Masses / Misas Diarias 
Monday–Friday / lunes a viernes 
   7:00 a.m. & 7:00 p.m. 
Monday–Saturday / lunes a sábado 
   8:30 a.m. 
 

Saturday Vigil / Vigilia del Sábado 
   5:00 p.m. (English) 
   6:30 p.m. (En español) 
   8:00 p.m. (Neocatecumenal/Español) 
 

Sunday Masses - Misas del Domingo 
   8:30 a.m., 12:30 p.m. and 
   6:00 p.m. (En español) 
   10:30 a.m. (Children’s Mass in English) 
   8:00 p.m. (Youth Mass in English) 
 

Confessions / Confesiones 
Saturday – Sábado 
   9:30 a.m.–9:55 a.m. 
   4:30 p.m.–4:55 p.m. 
   6:00 p.m.–6:25 p.m. 
 Also, half an hour prior to every Mass. 
 

Sundays – Domingo 
   8:00 a.m. –8:25 a.m. 
   10:00 a.m.–10:25 a.m. 
   7:30 p.m.–7:55 p.m. 

14141 S.W. 26 Street • Miami, Florida 33175 
Phone: 305-559-6111 • Fax: 305 551-7047  

Website: www.motherofchrist.net • CCD: 305-559-0163 
 

APRIL 17, 2011— 17 DE ABRIL, 2011 

Misión de Cuaresma  
con el  

Reverendo Padre  
Misionero  
Jesús Silva  

del Seminario de la  
Arquidiócesis  
de Managua. 

Lunes-Martes-Miércoles 
de la Semana Santa 
Abril 18-19-20, 

de  
8:00 PM a 10:00 PM 

en la Iglesia 

Lenten Mission 
 with the 

Reverend Father 
 Curtis A. Kiddy 

Pastor of Visitation of 
the Blessed Virgin Mary 

Parish in Miami. 
Monday 

Tuesday-Wednesday 
of Holy Week 
April 18-19-20  

from 
 8:00 p.m. — 10:00 p.m. 

in the Chapel 

 

 



  

Palm Sunday of the Passion 
 

                   ONE WITH US 
 Why did Jesus have to die?  Couldn’t he have managed our 
salvation in a less dramatic way? Jesus burst upon the world to revise 
our understanding of God. He revealed a God of love who cares and 
cures. But even this was not enough. Great love does more than care and 
cure. Great love overwhelms, staggers the imagination. Jesus came to 
present a God of limitless love, and death was his demonstration. If 
Jesus had not died, he would not have been one of us, one with us. If 
Jesus had simply proclaimed, “You’re all saved!” and then been lifted up 
to heaven accompanied by the hurrahs of angels, we would have admired, 
but then quietly despaired. We would have been left with nothing but 
good example and estimable expressions. And example cannot save. It 
can only inspire and indict. 
 But Jesus did not simply inspire and indict—Jesus identified. 
He chose the grave as his place of identification, the place where we all 
are equal. In his death on the cross, Jesus connected himself to us. On 
the cross, the two great forces that influence us all met in conflict. 
Love joined battle with death. Sanctity contended with sin. There, on 
the cross, death and sin wrote their claim to conquest. But death’s dec-
laration of victory was far too premature. 
 The story of the Passion is not the story of what it means to 
be God, but of what it means to be human. The Passion is not something 
that happened to Jesus. It is something that must happen to each and 
every human being who wants to identify with Jesus. To experience the 
unbounded love of God, we must learn to die—and rise again. That is 
what the whole of this past Lent has been about—dying in order to rise, 
in order to identify with the One whose outstretched arms on the cross 
embrace us all power of death. We look to the Lord of Life. 
 

TODAY’S READINGS 

First Reading — My face I did not shield from buffets and spit-
ting, knowing that I shall not be put to shame (Isaiah 50:4-7). 
Second Reading — Jesus emptied himself, and God filled this 
emptiness with exaltation (Philippians 2:6-11). 
Gospel — The Passion of the Lord itself gives witness to the 
shout: Clearly this was the Son of God!  
(Matthew 26:14 — 27:66) 
 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday:        Is 42:1-7; Jn 12:1-11 
Tuesday:        Is 49:1-6; Jn 13:21-33, 36-38 
Wednesday:   Is 50:4-9a; Mt 26:14-25 
Thursday:       Lord’s Supper: Ex 12:1-8, 11-14; 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15 
Friday:          Is 52:13 — 53:12; Heb 4:14-16; 5:7-9; Jn 18:1  — 19:42 
Saturday:      a) Gn 1:1 — 2:2 [1:1, 26-31a]; b) Gn 22:1-18 [1-2, 9a, 

      10-13, 15-18]; c) Ex 14:15 — 15:1; d) Is 54:5-14; e) Is  
      55:1-11; f) Bar 3:9-15, 32 — 4:4; g) Ez 36:16-17a, 18- 
      28; h) Rom 6:3-11; i) Mt 28:1-10 

Sunday:        Acts 10:34a, 37-43; Ps 118; Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8;  
     Jn 20:1-9 or Mt 28:1-10 or (at an afternoon or evening  
     Mass) Lk 24:13-35 

Domingo de Ramos de la Pasión  
  

               UNO CON NOSOTROS 
 ¿Por qué tuvo Jesús que morir? ¿No pudo haber conseguido 
nuestra salvación con algo menos dramático? Jesús irrumpió en el mundo 
para alterar nuestro entendimiento de Dios. Él reveló a un Dios de amor 
que nos cuida y nos sana. Pero ni eso fue suficiente. El amor completo 
hace más que cuidar y sanar. El amor completo nos inunda, asombra a la 
imaginación. Jesús vino a presentar un Dios de amor ilimitado, y la muer-
te fue su demostración. Si Jesús no hubiera muerto, no hubiera sido uno 
de nosotros, ni uno con nosotros. Si Jesús simplemente hubiera procla-
mado: “¡Ustedes todos se han salvado!” y hubiera ascendido al cielo 
acompañado de aclamaciones angelicales, lo hubiéramos admirado, pero 
luego calladamente nos hubiéramos desesperado. Nos hubiéramos queda-
do sólo con buen ejemplo y admirables expresiones. Y el buen ejemplo no 
puede salvar. Sólo puede inspirar y condenar.                
            Pero Jesús no simplemente inspiró y condenó—Jesús se identi-
ficó. Escogió la tumba como su lugar de identificación, el lugar donde 
todos somos iguales. En su muerte en la cruz, Jesús se ligó a nosotros. 
En la cruz, el amor se enfrentó a la muerte; la santidad al pecado. Allí en 
la cruz, la muerte y el pecado expresaron su derecho a la conquista. Pero 
la declaración victoriosa de la muerte fue demasiado prematura.                 
       La historia de la Pasión no es la historia de lo que significa ser Dios, 
sino de lo que significa ser humano. La Pasión no es algo que le ocurrió a 
Jesús. Es algo que deberá ocurrir a cada ser humano que se quiere iden-
tificar con Jesús. Para tener la experiencia del incontenible amor de 
Dios, tenemos que aprender a morir—y a resucitar de nuevo. Esto es el 
significado de toda esta Cuaresma—morir para resucitar y así identifi-
carnos con Aquel cuyos brazos extendidos sobre la cruz nos abrazan a 
todos. 
  

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura — No oculté el rostro a insultos y salivazos, por-
que sabía que no quedaría avergonzado (Isaías 50:4-7). 
Segunda lectura — Jesús se despojó totalmente y Dios lo llenó 
de exaltación (Filipenses 2:6-11). 
Evangelio — La Pasión del Señor es un testimonio vivo del grito: 
¡En verdad éste era el Hijo de Dios!  
(Mateo 26:14 — 27:66) 
  

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes:   Is 42:1-7; Jn 12:1-11 
Martes:   Is 49:1-6; Jn 13:21-33, 36-38 
Miércoles: Is 50:4-9a; Mt 26:14-25 
Jueves:     Cena del Señor: Éx 12:1-8, 11-14; 1 Cor 11:23-26;Jn 13:1-15 
Viernes:   Is 52:13 — 53:12; Heb 4:14-16; 5:7-9;Jn 18:1 — 19:42 
Sábado:   a) Gn 1:1 — 2:2 [1:1, 26-31a]; b) Gn 22:1-18 [1-2, 9a, 10- 
    13, 15-18]; c) Éx 14:15 — 15:1; d) Is 54:5-14; e) Is 55:1- 
   11; f) Bar 3:9-15, 32 — 4:4; g) Ez 36:16-17a, 18-28; h)   
   Rom 6:3-11; i) Mt 28:1-10 
Domingo:   Hch 10:34a, 37-43; Sal 118; Col 3:1-4 ó 1 Cor 5:6b-8; Jn  

  20:1-9 ó Mt 28:1-10 ó (en misas de la tarde o la noche) 
  Lc 24:13-35 

Capilla del Santísimo Sacramento  
 está abierta 24-7. Código de Entrada: 4,5,6,7, # 

Chapel of the Blessed Sacrament     
is now open 24-7.  Entry code:  4,5,6,7, # 



 

  

 

LIFETEEN HIGH SCHOOL YOUTH 
GROUP ONE DAY RETREAT 

SATURDAY — APRIL 30, 2011 
FOR HIGH SCHOOL STUDENTS  

AGES  14-18 
8:30 AM — 6:00 PM 

$ 20.00 IF PAID BEFORE APRIL 22 
$ 25.00 AFTER APRIL 22 

SOME SCHOLARSHIPS AVAILABLE 
INFO: J.P  PAGES AT lifeteen-

moc@gmail.com 
LIFETEEN MEETS ON SUNDAYS AT 
6:00 PM IN BANQUET HALL A 

OUR GOAL 

NUESTRA META: 

                   $ 86,423 

    Pledges: $ 82,585 

Short-Faltan: $3,838  

PARA VIVIR LA SEMENA SANTA: 
1. Procura ser amable con las personas con quienes  
convives. 
2. Haz un esfuerzo por dialogar en familia sobre aque-
llos asuntos que convienen al espíritu familiar. 
3. Sé atento con tus semejantes. 
4. Recorta las horas de televisión y el tiempo dedicado a 
las redes sociales de Internet. En cambio, amplia las de 
reflexión y oración. 
5. Haz alguna lectura que te ayude a profundizar tu fe. 
6. Controla tus apetitos: dulces, refrescos, tabaco,       
alcohol y sé más libre. 
7. Dedica tiempo diario a la lectura de la Palabra de 
Dios. 
8. Lucha contra el malhumor y la tristeza. 
9. Presta mayor atención a las personas que a las cosas. 
En especial quienes más lo necesitan: ancianos, enfer-
mos. Trátalos con cariño. 
10. Comparte tu dinero con los que tienen menos. 
11. Mejora en el trabajo, consciente de tu ideal cristia-
no. 
12. Cuida la naturaleza, evitando todo desorden. 
13. Evita la crítica negativa, viendo y hablando de lo 
positive que puedes descubrir en cada semejante. 
14. Disminuye el consumo de alcohol y si alguien     
cercano se excede, ayúdale a planteárselo e intentar   
superar el vicio.  
15. Fomenta la paz a tu alrededor. Prescinde de enfados, 
violencias, malos modales, groserías, insultos. 
16. Participa más en los actos y celebraciones de la 
Comunidad y de los Sacramentos. 
17. Di la verdad. Habla claro, sin hipocresías ni  
mentiras. 
18. Intenta hacer felices a los tuyos, con detalles y  
cariños. 
19. Reduce tu tiempo de uso del celular o minimiza el 
envoi de mensajes de texto. 
20. Haz un propósito concreto, signo principal de tu 
ejercicio cuaresmal, de tu primera atención; y participa 
en todas las celebraciones de Semana Santa y Pascua. 
21.Participa en la Misión de Cuaresma con el Padre 
Jesús Silva. Ponte en silencio para meditar delante del 
Señor y pregúntale qué es lo que quiere de ti, qué es lo 
que espera de ti en tus circunstancias actuales. 



Stewardship - Co-Responsabilidad 
Su Diezmo hace posible el  ministerio 

 Ora —  Comprométete — Participa 
Por favor, llene su Hoja de Compromiso 

Your Tithe  -  Su Diezmo: 
First Collection—1ra Colecta: $  9,774 
Second Collection– 2nd Colecta:$  3,486 

*** Other Income–Otros Ingresos:$13,930 
Last week-–TOTAL:   $27,190 
Average Budget—Presupuesto: $19,762 
  Gracias!  Thank you!              (+)$7,428 

 
Your Tithe makes the ministry possible  

Please, Fill out your Financial Support Card 
Por Favor Llene Su Tarjeta de Apoyo Financiero 

 

Mother of Christ School,  

Home of the Crusaders is celebrating  
its 10th years anniversary in 2011 

 

It’s time for Pre-Registration  

Pre-K thru 8th Grade  Call 786-497-6111 

 for Information and Appointment  

 

Mother of Christ  

Pre-School Learning Center  
is celebrating its 18 years of service.  

ENROLLMENT NOW OPEN  

FOR THE JANUARY TO JUNE SESSION.  

SPACE is LIMITED  

For more information: 305-559-6047 

Eucharistic Ministers-Lectors-Altar Servers 
Needed.     The requirements are that you be a  

practicing Catholic, have served in at least one other 
ministry and been a member of the Faith Community 
of Mother of Christ for one year.  To join us in this 

unique service, please call Angie 
 Carbajosa 305-559-6111 or at email: 

           angelysecada@yahoo.com 

 

 
First Honor Roll: Gaby Acosta, Rafael 
Crespo, Carolina Ruiz, Natalia 
Medina, Samantha Lorenzo, Isabella 
Alonso, Erica McGuire, Olga Martinez, 
Liz Mary Couso-Armas, Victoria Serradet, 
Brian Rodriguez, Stefano Barredo 
 
Second Honor Roll: Gabriel Medina, 
Hannah Sutherland, Pedro Perez, Kaitlyn 
Marin, David Arroyo, Andrew Riorda,   
Alyssa Quintero, Wilfredo Castro, 
Genesis Rubiera, Adrian Rincon, Jacque-
line De Paz, David Myers, Andrew 
Garces, Vanessa Crisman, Neydeen    
Doval, Madeleine Morales, Gabriella 
Villafranca, Alejandro Lopez, Brandon  
Marin, Isabella Beovides, Luisa 
Sandoval, Jonathan Reveron, Alfred To-
rres, Jessica Dieguez, Janise 
Gonzalez, Jonathan McNally, Daniel Qui-
ñones, Matthew Porras, Andres Lopez, 
Teresa Ulloa, Jessica Cruz 
 

Principal's Honor Roll: Michelle Rios,  
Javier Alfonso, Maegan Cuesta, Carolina 
Valdes, Ashley Campis, Amanda San-
chez, Angela Cabrera, Nicole Lugo,  
Caitlyn Piedra, Nicholas Rodriguez, Vale-
rie Sanchez, Nicholas Cuesta, Jesse Me-
dina, Emily Diaz, Eduardo Castro, Madi-
son Porras, Caitlyn Piedra, Nicholas Ro-
driguez, Ryan Falcon, Cristian Nodarse, 
Eric Cabrera, Silvio Castro  



Triduum: Three Days of Glory 
     The Triduum, literally from the Latin “three days,” has 
become for me as a priest and Catholic Christian a high 
point every year. What can compare to reenacting the Pas-
chal Mystery, the life, death and resurrection of our Lord 
Jesus Christ? These are the days which encapsulate our en-
tire history as People of God and Body of Christ. Nothing I 
recall from my youth even comes close to the symbolism 
and celebration of these days, nothing I remember touches 
God’s miraculous work in His Son and in us as do those lit-
urgies. As much as I recall with fondness the stylized Latin 
liturgies of the 50’s, the liturgical celebrations of the Trid-
uum today far eclipse even the mystery and pomp of the for-
mer enactment. 
    Liturgical Easter at that time had become an “after 
thought,” drowned in popular celebrations like blessing 
foods, Easter egg hunts and the like. Rather than the present 
lengthy Easter Vigil service with its many points of symbol-
ism (washings, anointing, laying of hands, light and dark-
ness, candles, extensive Scripture readings from the founda-
tional texts of our faith), we instead spent three hours in 
church on Good Friday. In my  parish, the Seven Last 
Words were usually sung in Latin by a choir, punctuated by 
fervid preaching on each stage of the Passion. Our pastor 
had us weeping openly at our complicity. That such suffer-
ing led to our Resurrection seemed all but forgotten. I 
emerged from the Holy Week liturgies of old with little 
more than increased guilt. 
     I stayed away from these Holy Week liturgies for a long 
time during my young adulthood, and it was only when God 
found me in the middle of my life that I experienced what 
Vatican II has done for Holy 
Week. Holy Thursday is now 
marked by a powerful foot wash-
ing ceremony, and the Blessed 
Sacrament enshrined in a special 
decorated place of repose until the 
Easter Vigil. Good Friday adds the 
awing Veneration of the Cross 
ceremony to the traditional reading 
of the Passion. We now not only 
TALK about the Passion, we live it 
out through a “Holy Kiss” and fer-
vent embrace. Finally, instead of 
“Liturgy as usual” on the Resur-
rection, we took from the early 
Jerusalem Church the remarkable Pilgrim Liturgy we enact 
today at the Easter Vigil, marking especially with lavish use 
of Baptismal waters the spectacular new life Christ gives to 
us, His Church, through His Resurrection.   
     Scholars tell us the Triduum relives in only three days 
Our Lord’s major saving actions: selfless service, uncondi-
tional love and an eternal life of Resurrection. Every catho-
lic should participate in the Triduum services often, even 
every year. Then we may begin to know what a blessed age 
we live in, which can call forth so vividly the saving power 
of our Lord Jesus Christ.    

Tridium: Tres Días de Gloria 
      La palabra Triduo viene del Latín “tres días,” ha sido para 
mi como sacerdote y Cristiano Católico un punto alto cada 
año. ¿Qué se puede comparar a la reinterpretación del Misterio 
Pascual, la vida, muerte y resurrección de nuestro Señor Jesu-
cristo? En esos días es donde se encierra nuestra historia ente-
ra como Gente de Dios, Cuerpo de Cristo. Nada de lo que re-
cuerdo de mi juventud se acerca siquiera al simbolismo y cele-
bración de estos días, nada me conmueve como el milagroso 
trabajo de Dios en Su Hijo y en nosotros como esas liturgias. 
Así como recuerdo con afecto el estilo de las liturgias de los 
años 50s, aun mas las celebraciones litúrgicas del Triduo so-
brepasan el misterio y la pompa de esa actuación antigua.   
    En ese tiempo, la Pascua litúrgica era algo “tardío,” ahoga-
do en celebraciones populares centradas en bendiciones de 
comidas, huevos pascuales y cosas similares. En vez de la ac-
tual Vigilia Pascual con tanto simbolismo (lavatorio de los 
pies, unciones, imposición de las manos, luz y oscuridad, ve-
las, lecturas extensas de la Escritura con referencias a la fun-
dación de textos de nuestra fe), en la que permanecemos tres 
horas en la iglesia el viernes Santo. En mi parroquia, las Ulti-
mas Siete Palabras eran cantadas por un coro en Latín, acen-
tuadas por una predicación fervorosa en cada estación de la 
Pasión. El sacerdote nos tenía llorando abiertamente a nuestra 
complicidad. Tal fue el sufrimiento que llevó a nuestra resu-
rrección que no se podía olvidar. Yo salgo después de las litur-
gias de la Semana Santa con una gran culpa.  
    Estuve alejado de estas liturgias de la Semana Santa por 
mucho tiempo durante mi juventud y fue solo cuando Dios me 
encontró en medio de mi vida que experimenté lo que el Vati-
cano II había hecho por la Semana Santa. El Jueves Santo está 

marcado ahora por una gran ceremonia 
del lavatorio de los pies, y la exposición 
del Santísimo Sacramento en un lugar 
especial de reposo hasta la Vigilia Pas-
cual.  El Viernes Santo es dedicado a la 
ceremonia de la Veneración de la Cruz y 
las lecturas tradicionales de la Pasión. 
Ahora no solamente HABLAMOS acerca 
de la Pasión si no que la vivimos a través 
de un “Beso Santo” y una alabanza fer-
viente. Finalmente, en vez de “una litur-
gia común” en la Resurrección tomamos 
de la antigua Iglesia de Jerusalén la litur-
gia remarcable del Peregrinaje y la recor-
damos hoy en la Vigilia Pascual. Remar-

camos especialmente con esplendor el uso de las aguas Bautis-
males en señal de la nueva vida espectacular que Cristo nos da 
a Su Iglesia a través de Su Resurrección.  
      Los eruditos dicen que el Triduo Pascual nos hace vivir en 
tres días las más grandes ocasiones de Nuestro Señor: servicio 
desinteresado, amor incondicional y la vida eterna de Resu-
rrección.  Todos los católicos debemos participar en las cere-
monias del Triduo Pascual cada año. Así podemos comenzar a 
conocer la época bendita en la que vivimos, la cual nos puede 

llamar a palpar muy vívidamente el amor salvífico de 
nuestro Señor Jesucristo. 



 Holy Week’s Services 
April 16 – April 24, 2011 

Come Home this Holy Week 
 

Palm Sunday Services 
Saturday Vigil      -      4/16 /2011        5:00 p.m. 

 

Palm Sunday Masses 4/17/2011 
10:30 a.m. (Children Mass)  &  8:00 p.m.  (Youth Mass) 

Palm Sunday Procession – 2:00 p.m.  

(After the 12:30 p.m. mass) 
 

Holy Monday 4/18/2011 
Masses: 7:00 am - 8:30 a.m. - 7:00 p.m.  

8:00 p.m.- Lenten Mission with Father Curtis Kiddy  
The Passion of Christ (The story of love, hope & faith) 

 

Holy Tuesday 4/19/2011 
Masses: 7:00 am - 8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Lenten Mission with Father Curtis Kiddy  

8:00 p.m.- Chapel 
 

Holy Wednesday 4/20/2011 
Masses: 7:00 am - 8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Lenten Mission with Father Curtis Kiddy  

Sacrament of Reconciliation (Confessions) 
8:00 p.m.- Chapel 

 

Holy Thursday 4/21/2011 
Liturgy of the Hours (in Spanish) 8:30 am (No mass) 

Confessions: 6:00 p.m. - 7:00 p.m. 
Mass  - Celebration of the Last Supper - 7:00 pm 

 

Good Friday 4/22/2011 
Sermón de las Siete Palabras – 12:00 PM 

Confessions: 12:00 p.m. - 3:00 p.m. 
Stations of the Cross: 3:00 p.m. (Church) 

Divine Mercy Novena: 5:00 pm in Spanish 
The Celebration of the Lord's Passion - 7:00 p.m. 

Tenebre Service – 10:30 p.m. en Español 
 

Holy Saturday 4/23/2011 
Holy Rosary of The Seven Sorrows of Mary 7:30 a.m. 

Cathecumenens’ Retreat: 8:00 a.m. 
Confessions: 10:00 a.m. – 12:00 p.m. 

 

Easter Vigil Mass: 8:00 pm  
with our priests and deacons  

 

Neocathecumenal Way Easter Vigil Mass: 
11:00 p.m – 5:00 a.m. 

with Bishop Felipe Estevez 
(All are Welcome) 

 

Easter Sunday Masses 4/24/2011 
10:30 a.m. - Children's Mass: 

8:00 p.m. - Youth Mass 

 

Jesus Christ has Risen! 
Hallelujah!  Hallelujah! 

Servicios de la Semana Santa: 
Abril 16 – Abril 24, 2011 

Ven a tu Hogar la Semana Santa 
 

Domingo de Ramos 
Vigilia del Sábado     -     4/16/2011         6:30 PM 

 

Misas del Domingo Ramos 4/17/2011 
7:00 AM - 8:30 AM - 12:30 PM – 3:00 PM - 6:00 PM 

Procesión del Domingo de Ramos - 2:00 PM 

(Después de la misa de 12:30 p.m.) 
 

Lunes Santo 4/18/2011 
Misas: 7:00 AM - 8:30 AM - 7:00 PM 

Misión Cuaresmal - Padre Jesús Silva Aguilar  
a las 8:00 PM en la Iglesia 

 

Martes Santo 4/19/2011 
Misas: 7:00 AM - 8:30 AM - 7:00 PM 

Misión Cuaresmal  - Padre Jesús Silva Aguilar 
a las 8:00 PM. en la Iglesia 

 

Miercoles Santo 4/20/2011 
Misas: 7:00 AM - 8:30 AM - 7:00 PM. 

Misión Cuaresmal - Padre Jesús Silva Aguilar 
Sacramento de la Reconciliación (Confesiones) 

a las 8:00 PM. en la Iglesia 
 

Jueves Santo 4/21/2011 
Liturgia de las Horas 8:30 AM (No hay misa) 

Confesiones 6:00 PM – 7:00 PM 
Misa - Celebración de la Ultima Cena - 9:00 PM 

 

Viernes Santo 4/22/2011 
Sermón de las Siete Palabras – 12:00 PM 

Confesiones: 12:00 PM. -  3:00 PM 
Via Crucis Viviente: 3:00 PM - (Patio) 

Novena de la Divina Misericordia: 5:00 PM  Celebración de 
la Pasión del Señor  - 9:00 PM 

Servicio del Tenebre – 10:30 PM 
 

Sábado Santo 4/23/2011 
Rosario de los Siete Dolores de Maria :  7:30 AM. 

Retiro de los Catecúmenos: 8:00 AM 
Confesiones: 10:00 AM - 12:00 PM 

 

Misa de la Vigilia Pascual: 8:00 pm 
con nuestros sacerdotes y diáconos 

 

Vigilia Pascual de los Comunidades Neocatecumenales 
 11:00 PM – 5:00 AM 

con el Obispo Felipe Estevez 
(Todos Bienvenidos) 

 

Domingo de Pascua 4/24/2011 
7:00 AM Misa de la Aurora  

8:30 AM - 12:30 PM - 6:00 PM 

 

Jesucristo ha Resucitado! 
 Aleluya!  Aleluya! 



Misión de Cuaresma con el  
 Reverendo Padre Misionero Jesús Silva 

del Seminario de la  
Arquidiócesis de Managua. 
Lunes-Martes-Miércoles 
de la Semana Santa 

Abril 18-19-20, de 8:00 PM a 10:00 PM 
 

El padre Silva es originario de 
 Tipitapa, es médico de profesión, graduado 
de la Universidad Nacional Autónoma de 

 Nicaragua. Un año después de graduarse en      
medicina ingresó al Seminario para  

convertirse en sacerdote.  
Asegura que siempre estuvo claro que su mi-

sión era el sacerdocio, sanar almas y  
cultivar la vida espiritual de sus  feligreses. 

 
Los Temas de la Misión son: 

Por una fe vivida con la boca y con la vida! 
Hagámonos prójimo del necesitado  
(Lc. 10,25-37) 
 

Escuchemos al Maestro (Lc. 10,38-42) 
 

Oremos de una manera distintiva  
(Lc. 11,1-3) 
 

Situémonos en un justo comportamiento 
ante el mundo (Lc. 12,13-21) 

 

Vivamos una nueva cultura de las 
relaciones  (Lc. 14,1.7-14) 
 

Compartamos la Misericordia y el gozo de 
Dios con el pecador (Lc15,1-10)   

 

Lenten Mission with the 
Reverend Father Curtis A. Kiddy 
Pastor of Visitation of the Blessed 

Virgin Mary Parish in Miami. 
 Monday-Tuesday-Wednesday 
Of Holy Week—April 18-19-20  
from 8:00 p.m. to 10:00 p.m. 

 

Mission’s Theme: My Cup has overflowed 
I've never made a fortune, and it's probably 
too late now. But I don't worry about that 

much, I'm happy anyhow and as I go along 
life's way, I'm reaping better than I sowed. 

I'm drinking from my saucer, 'cause my cup 
has overflowed. 

Haven't got a lot of riches, and sometimes 
the going's tough but I've got loving ones 

all around me, and that makes me rich 
enough.  

I thank GOD for his Blessings, and the   
Mercies HE's bestowed. I'm drinking from 
my saucer, 'cause my cup has overflowed. 
I remember times when things went wrong, 

my faith wore somewhat thin. But all at once 
the dark clouds broke, and the sun peeped 

through again. 
So LORD, help me not to gripe, about the 
tough rows I have hoed. I'm drinking from 

my saucer, 'cause my cup 
has overflowed. 

If GOD gives me strength and courage, 
when the way grows steep and rough, I'll 
not ask for other blessings, I'm already 

blessed enough. 
And may I never be too busy, to help others 

bear their loads. Then I'll keep  
drinking from my saucer, 'cause my 

cup has overflowed. 

Durante la Semana Santa Durante la Semana Santa Durante la Semana Santa Durante la Semana Santa     
(Abril 18(Abril 18(Abril 18(Abril 18————22) todos las 22) todos las 22) todos las 22) todos las     

    reuniones de comunidades reuniones de comunidades reuniones de comunidades reuniones de comunidades     
y grupos están y grupos están y grupos están y grupos están canceladascanceladascanceladascanceladas        

para que sus para que sus para que sus para que sus     
miembros participen en lamiembros participen en lamiembros participen en lamiembros participen en la    
    Misión de Cuaresma con  Misión de Cuaresma con  Misión de Cuaresma con  Misión de Cuaresma con      

el Padre Jesús Silvael Padre Jesús Silvael Padre Jesús Silvael Padre Jesús Silva 

During Holy Week During Holy Week During Holy Week During Holy Week     
(April 18 (April 18 (April 18 (April 18 ––––     22) all22) all22) all22) all    

    communities and groups communities and groups communities and groups communities and groups 
meetings are meetings are meetings are meetings are cancelledcancelledcancelledcancelled        

so that its members will be so that its members will be so that its members will be so that its members will be 
able to participate in theable to participate in theable to participate in theable to participate in the    

    Lenten Mission with Lenten Mission with Lenten Mission with Lenten Mission with     
Father Curtis A. KiddyFather Curtis A. KiddyFather Curtis A. KiddyFather Curtis A. Kiddy 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 SEPI (Instituto Pastoral Sureste)  

 Próximos cursos: 

Principios de Pastoral Hispana-  
Rev. Mario Vizcaíno, Sch. P.  

( con la experiencia vivida como parte de este proceso 
pastoral por más de 30 años)  9- 28 de mayo, 2011 

Las Cartas de San Pablo-     
17 de mayo- 16 de junio, 2011 

Rev. Pablo Laguna, Pbro. 
Seminario de Liderazgo Pastoral- 

 18--25 de junio, 2011 

7700 SW 56 St., Miami, FL 33155 
305.279-2333 o visite _www.sepimiami.org_  

(http://www.sepimiami.org/) 
Juan Pablo II Retreat House 
720 N.E. 27th Street, Miami,  

FL 33137-4697 
Teléfono y Facsímile 305-576-2748 

    Ejercicios Espirituales Ignacianos en 
 Retiro Completo y Silencio Absoluto         

www.acumundi.org 
Entrada: Jueves, 14  de Abril (8 PM), 
Salida: Domingo de Ramos 17 de Abril des-
pués de almuerzo, $150 por persona.  
Señoras y Señoritas,  
P. Nelson García, S.J.,  
Entrada: Jueves, Abril 28 
Salida: Domingo, Mayo 1ro de  después de 
almuerzo, $150 por persona. ves Abril 28  

En memoria de los  
que se han unido  
al Reino de Dios: 

Israel Francisco Rincón  + 

Rosalia Carmen de Acosta + 

Quintin Napoles + Olga Rodriguez + 

Lola Rodriguez + Eduardo Cardenal + 

Manuel Guara + Emma Male + 

Carlos Lopez + 

By the intercession  
of Our Blessed Mother,  

Our Lady of Guadalupe please 
 pray with us for  

expectant mothers —  
Madres en Espera: 

Vanessa Milly Perez Maltby 

Pamela Masucci 

Michelle Brito-Torres 
If you are expecting please call 

the  
 Office 305-559-6111 to be added 

on to list.  

STEWARDSHIP 

     A church council took their pastor to dinner at a 
fine restaurant. The food was tasty, the waitress      
efficient and courteous. 
    During the meal they discussed church finances. 
The giving level was low. Some members gave      
between  3% and 8%, most only gave 2%. 
    When the restaurant bill came, the treasurer care-
fully figured a 15% tip. Automatically, all members 
reached into their pockets to give the same. Seeing 
the tip, the waitress was more courteous than ever. 
              As they rose to go, the pastor thought,  
"We tip the waitress 15%. Otherwise she'll think 
we're cheap or ungrateful. Her opinion must matter to 
us more than God's, because we leave Him only 2%!  
Yet He gives us the Bread of Life, Salvation, and 
Life Eternal.”     
 

 What are you giving? 



Frank Cazañas,  
Cristina González  
Yolanda Esqueff  
Sofía Martinez       
Claudia Leiva          
Maria T. Canning  
Hernán Robleto 
Pedro Carrillo 
Candida Rojas 
Jorge Gómez 
Maria Veliz-Frías 
Luz Marina Ulloa 
Marney N. Rojas  
José Monzón 
Pedro Legañoa 
Alicia Haase 
Anthony Colas 
Elsa Lopez 
Raul Fonseca 

Amparo Cuartas 
Luz M. Martinez 
Adriana Castro 
Lorenzo Ortiz 
Orlando Morales 
Eduardo Garcia 
Asela Guerrero 
Mauricio Montoya 
Jose M. Aponte 
Carmen Exposito 
Miriam Arana 
Isaiah Yellen 
Ana M. Mondesert 
Jomar Villafan 
Julia Gonzalez 
Hilda Tabares 
Maria del C. Hndz 
Julio & Blanca Acuña 
Georgina Necuze 

Ivan Silva 
Danny Vidal 
Catherine G. Matos 
Yadira Manriquez 
Gisela Barrera 
Maritza Gomez 
Gueiler Susana Jamis 
Sasha Valdez 
Reynaldo Acosta 
Raquel Torres 
Ana Godoy 
Maria Teresa Granda 
Bryan Varela 
Chris Lujan 
Tony Tarafa Jr. 
Pedro Nuñez 
Raul Medero 
Magda Torres 
Padre Juan Bono 

Izza Kaba 
Franco Ivonnet 
Santiago Bernardo 
Urbano Perez 
Maria R. Hernandez 
Gladys Lopez 
Amparo A. Olavarria 
Ana Maria Souto 
Ranulfo Perez 
Isabel Melo 
Karen Espinal 
Madeleine Vidal 
Graciliano Albisu 
Pablo Zamora 
Leonor Zamora 
Emma Male 
Jose (Pepe) Cruz 
Grisel Rodríguez- 
Parra 

 Pray for Them— Oremos por la Sanación de: The 5:00 p.m. Mass  
is sponsored by the  

 Perpetual Mass Society                 
in Memory of the 

Blondet-Negron Family (+) 

La Misa de 6:30 PM es  
presentada por la Sociedad 

de Misas Perpetuas 
en Memoria de la  

Familia Chipi-Tome (+)  

La Misa de 8:00 PM es  
presentada por las 7  

Comunidadades del Camino 
  Neocatecumenal en Memoria 
de la Familia Contreras (+)             

La Misa de 8:30 AM es  
presentada por la 

Sociedad de Misas Perpetuas 
en Memoria de la  

Familia Gonzalez (+) 

The 10:30 a.m. Mass is  
sponsored by the  

Perpetual Mass Society                 
in Memory of the  

Granda  Family (+) 

La Misa de 12:30 PM es  
presentada por la  Sociedad 

de Misas Perpetuas en  
Memoria de 

Epifanio Peguero (+)  

La Misa de 6:00 PM es  
presentada por la  Sociedad 

de Misas Perpetuas Por 
la Familia Fadhel-Rodriguez   

  

Planeando nuestro 
Apoyo Financiero 

>>>>>>>>>>> 
Planning our 

Financial Support 

The 8:00 p.m. Mass is 
sponsored by the  

 Perpetual Mass Society   
in Memory of the 

Hernandez-Arias Family (+) 

Saturday, April 16, 2011 

  

5:00 PM -  FOR THE SOUL OF HORA-
CIO GONZALEZ (+) 
  
  
6:30 PM - POR LAS ALMAS DE: 
LOURDES MINERVA PRADA-MONTES, 
FAMILIARES DIFUNTOS DE LA FAMILIA 
MENDEZ, ANTONIO FERNANDEZ RODRI-
GUEZ, HEBERTO A. LINARTE,  
ANTEPASADOS MATHEUS-MARES-
SARMIENTO, HERMANOS MATHEUS 
MARES, CARLOS CARTY HOLGUIN, E 
ISABEL FUNDORA 
  
  
INTENCION ESPECIAL: 
EN ACCION DE GRACIAS POR EL CUM-
PLEAÑO DE ANTONIO CARRANQUE Y 
JOAQUIN A. BONILLA, A JESUS DE LA 
DIVINA MISERICORDIA POR GERARDO 
DOMINGUEZ, AL ESPIRITU SANTO POR 
MARIA BONILLA Y POR LA SALUD MEN-
TAL Y ESPIRITUAL DE ZOEY PARGAS 
  

POR LA SALUD DE: 
EUSEBIO JUAN Y MARCOS AURELIO 
BONILLA 
  
  

Domingo de Ramo abril 17, 2011 

8:30 AM — POR EL ALMA DE JULIO 
SUAREZ (+) 

10:30 AM — FOR THE SOUL OF 
EMILIO HERRERO (+)                        
12:30 PM —  EN ACCION DE GRA-
CIAS POR EL CUMPLEAÑO DE MARIA 
PEREZ                                                    
6:00 PM - POR LAS ALMAS DE-
JAMILITO DAVILA, ELBA VASQUEZ 
GONZALEZ, BRAULIO VASQUEZ GAL-
LARDO, FAMILIARES DIFUNTOS DE LA 
FAMILIA MENDEZ, ELENA MORENO, 
ROBERTO FERNANDEZ-HERMO, 
JR.,MANUEL GUARA, SR., YOLANDA 
MARIA SIERRA, JUANA DE DIOS POLO, 
MARIA HUGUET, Y JOSE SALOMON 
ARGUELLO (1er ANIVERSARIO)

INTENCION ESPECIAL:           
A JESUS DE LA DIVINA MISERICORDIA 
POR GERARDO DOMINGUEZ, AL 
ESPIRITU SANTO POR MARIA BONILLA 
Y POR LA SALUD MENTAL Y ESPIRI-
TUAL DE ZOEY PARGAS                     

POR LA SALUD DE:                    
EUSEBIO JUAN, MARCOS AURELIO 
BONILLA, ABILIA PEREDA, Y AMANDA 
ALBAQUERQUE                               
8:00 PM - IN THANKSGIVING TO JE-
SUS & OUR LADY OF GUADALUPE FOR 
LISSETTE NUÑEZ 



2011 SCHEDULE FOR HOLY WEEK APRIL 18th - 22nd HORARIO 
  MOTHER OF CHRIST CATHOLIC CHURCH   

DAILY MASSES       7:00 AM          8:30 AM             7:00 PM MISAS DIARIA 
SATURDAY VIGIL MASS             5:00 PM (English) - 6:30 PM (Español)       MISAS  DE LA VIGILIA 

MISAS  DOMINGO 8:30 AM - 12:30 PM - 6:00 PM ESPAÑOL 
SUNDAY MASSES 10:30 AM (Children's Mass) - 8:00 PM (Youth Mass) ENGLISH 

    

HOLY WEEK - ALL GROUPS ARE CAN-
CELLED !!!   

  

SEMANA SANTA - TODOS LOS GRUPOS ES-
TAN CANCELADOS !!!   

  HOLY MONDAY 4/18/2011  
8:00 PM SERVICE FR JESUS SILVA - MISION CUARESMAL (ESPAÑOL) CHURCH 
8:00 PM SERVICE FR CURTIS KITTY - LENTEN MISSION (ENGLISH) CHAPEL 

  HOLY TUESDAY 4/19/2011  
8:00 PM SERVICE FR JESUS SILVA - MISION CUARESMAL (ESPAÑOL) CHURCH 
8:00 PM SERVICE FR CURTIS KITTY - LENTEN MISSION (ENGLISH) CHAPEL 

  HOLY WEDNESDAY 4/20/2011  

6:00 PM 
PRIVATE 
MASS  MICHAEL CEPERO (+) CHAPEL 

8:00 PM SERVICE FR JESUS SILVA - MISION CUARESMAL (ESPAÑOL) CHURCH 
8:00 PM SERVICE FR CURTIS KITTY - LENTEN MISSION (ENGLISH) CHAPEL 

  HOLY THURSDAY 4/21/2011  
8:30 AM NO MISA LITURGIA DE LAS HORAS CHAPEL 
6:00 PM TO 7:00 PM CONFESIONES CHAPEL 
6:00 PM TO 9:00 PM CONFESIONES CHURCH 
7:00 PM MASS LAST SUPPER CELEBRATION CHURCH 
7:00 PM MASS ASSISTING DEACON CHURCH 
9:00 PM MISA CELEBRACION DE LA ULTIMA CENA CHURCH 
9:00 PM MISA ASSISTING DEACON CHURCH 

10:00 PM MISA LAVATORIO DE LOS PIES DE LAS COMUNIDADES NEO LEARNING CENTER 

  HOLY FRIDAY 4/22/2011  
8:30 AM NO MISA LITURGIA DE LAS HORAS CHAPEL 

    

12:00 PM MEDITACION SERMON DE LAS SIETE PALABRAS DE CRISTO CHURCH 
12:00 PM A 3:00 PM CONFESIONES DEL VIERNES SANTO SALA 
12:00 PM A 3:00 PM CONFESIONES DEL VIERNES SANTO SALA 

    

1:00 PM A 3:00 PM CONFESIONES DEL VIERNES SANTO OFICINA 
    

3:00 PM ESPAÑOL VIA CRUCIS VIVIENTE - TEATRO EVANGELICO PATIO 
3:00 PM ENGLISH STATIONS OF THE CROSS CHURCH  

    

4:00 PM  SERVICIO DEL VIERNES SANTO - LA PASION CHURCH 
4:00 PM  SERVICIO DEL VIERNES SANTO - LA PASION CHURCH 

    

5:00 PM  NOVENA DE LA DIVINA MISERICORDIA CHURCH 
    

7:00 PM  HOLY FRIDAY SERVICE - THE PASSION OF THE LORD CHURCH  
7:00 PM  HOLY FRIDAY SERVICE - THE PASSION OF THE LORD CHURCH  

    

9:00 PM  SERVICIO DEL VIERNES SANTO - LA PASION CHURCH  
9:00 PM  SERVICIO DEL VIERNES SANTO - LA PASION CHURCH  

    

10:00 PM  ADORACION DE LA CRUZ NEO LEARNING CENTER 
10:30 PM LITURGIA SERVICIO DE TENEBRE - TENEBRE SERVICE CHURCH  



LIFETEEN HIGH SCHOOL YOUTH 
GROUP ONE DAY RETREAT 

SATURDAY — APRIL 30, 2011 
FOR HIGH SCHOOL STUDENTS  

AGES  14-18 
8:30 AM — 6:00 PM 
$ 20.00 IF PAID  
BEFORE APRIL 22 

$ 25.00 AFTER APRIL 22 
SOME SCHOLARSHIPS  

AVAILABLE 
INFO: J.P  PAGES AT  

lifeteenmoc@gmail.com 
 

LIFETEEN MEETS ON SUNDAYS AT 
6:00 PM - BANQUET HALL  



     Agradecemos sinceramente a 
nuestros feligreses que respondie-
ron al llamado de monseñor  
Wenski a Caminar en Cristo ABCD 
Misión para el 2011. 
    Estamos muy agradecidos Con 
Usted En El Apoyo de Los Más Po-
bres de Nuestra Arquidiócesis, las 
parroquias y de Las Escuelas. Meta 
de Nuestra parroquia es de  
$ 86,423.00. Nosotros realmente 
necesitamos la ayuda de todas las 
familias. Hoy hacemos un llama-
miento a nuestras familias de la pa-
rroquia / miembros que todavía no 
se ha ofrecido un compromiso para 
Caminar en Cristo ABCD Misión para el 2011.    Dado que las 
necesidades de nuestras parroquias más pobres y las escuelas son 
muy grandes, que sinceramente a todas nuestras familias que no 
han dado un regalo a esta importante colección que por favor 
consideren que ofrece un compromiso de este domingo. Su   
compromiso se puede dar en cinco cuotas mensuales o más. Los 
que pueden aumentar su promesa del año pasado se les pide que 
consideren esta generosidad especial. 
     Estamos estrechamente vinculados con todos nuestros herma-
nos y hermanas en toda la Arquidiócesis, y se nos pide que abra-
mos nuestros corazones para ayudar a los más pobres en recursos, 
pero que comparten con nosotros la misión de la Iglesia. 
Sobres para Caminar en Cristo ABCD 
Misión para el 2011 se encuentran en las bancas. 

Fr. Raúl 
 



     We sincerely thank our pa-
rishioners who responded to 
Archbishop Wenski's call to      
Starting Afresh in Christ 

ABCD Mission for 2011.  

     We are grateful to you in 
supporting the poorest of our          
Archdiocesan parishes and 
schools. Our parish goal is 
$86,423.00. 
    We truly need the help of 
every family. Today we appeal 
to our parish families/members 
who have not as yet offered a 
pledge to Starting Afresh in Christ ABCD Mission for 

2011.  

    Since the needs of  our poorer parishes and schools are 
very great, we sincerely ask all our families who have not 
given a gift to this important collection to please consider 
offering a pledge this Sunday. Your pledge may be given in 
five monthly installments or more. Those who can increase 
their pledge from last year are asked to consider this spe-
cial generosity. 
    We are closely linked with all our brothers and sisters 
throughout the Archdiocese, and we are asked to open our 
hearts to assist those who are poorest in resources, but who 
share with us the Mission of the Church.  
Envelopes for Starting Afresh in Christ ABCD  

Mission for 2011 are located in the pews.  
Fr. Raúl 
  



Lisandro Driggs 

Paula Ferrer 

Eduardo Frejomil 

Marta T. Cajiago 

Blanca Arenas 

Michael Mitrani 
Mario Corrales 

Rogelio de la Torre 

Juan J. Martinez 

Victor Verazain 

Franklin Viloria 

Jose Tremols 

Frank Garcia 

Ivo Cardentey 

Ana M. Mendana 

Alejandro Llamozas 

Alberto Silva 

Maria D. Alvarez 

Jorge Cobas 

Manuel De Paz 

Jorge Losada 

Carlos Oramas 

Anthony Del Valle 

Ricardo P. Rodriguez 

Carmen Hernandez 

Maria A. Hernandez 

Olga Sanchez 

Wilder Savany 

Eduardo J. Sacarello 

Byron Saenz 

Antonio Carranque 

Magda Castineyra 

Mayra Corrales 

Dinorah Gonzalez 

Jaime Mallon 

Lourdes Murt 
Imelda Villalobos 

Magnolia Gomez 

Pedro Cirera 

Wigberto Sosa 

Jesus Nodal 
Maria Hechavarria 

Nancy S. Chu 

Marvin Hernandez 

Jose Galo 

Mirella Oro 

Alberto Arango 

Agustin Fernandez 

Jackson Lainez 

Custudios del Querpo de Cristo 

Maria Carbot 

Orlando Rodriguez 

Rafael A. Romero 

Raul Pino 

Rodolfo Gutierrez 

Martha C. Cajina 

Coral Diaz 

Ivonne Magrans 

Miguel Trujillo 

Onelia Prieto 

Alberto Cruz 

Tomas Hernandez 

Vivian Perez 

Ruben Roo 

Lourdes Fernandez-Criado 

Raul Hermida 

Aracely Urroz 

Mariolys Lopez 

Maria C. Fonseca 

Aidar Gonzalez 

Aleida Menendez 

John 

Aitemo Lopez 

Maythe Baron 

Evon Collantes 

Marta Sandoval 
Giovanna Torres 

Ministerio Emaus Hombres 

Martin Duarte 

Enrique Ferrer 

Pedro Garcia 

Miguel A. Hernandez 

Jose Mendez 

Luis Vega 

Robert Vichot 

Julio Prieto 

Juan F. Zorrilla 

Jose A. Lopez 

Carmen McLaughlin 

Orlando De Armas 

Manuel Alvarez 

Flor Castillo 

Jesus Lemus 

Jose M. Pinto 

Lorena Diaz 

Fernando Ganivet 



Margarita Perea 

Carlos Menendez-Aponte 

Mary B. Andujas 

Jose Diaz de la Rocha 

Roberto Fernandez-Hermo 

Javier Salazar 
Carlos A. Arcila 

Raul Cano 

Enidio A. Gomez 

Lilia Perez 

Raul Rodriguez 

Lucila Gonzalez 

Mario A. Murias 

Javier Corrales 

Diana Perez 

Marcela Jara 

Enrique Campuzano 

Olga Casillas 

Silvia Serrano 

Carla V. Largaespada 

Maria E. Barberena 

Livia Pineda 

Marlene Cue 

Leda Saravia 

Margarita Lermo 

Oscar Gutierrez 

H Alvare 

Arturo Pico 

Manny Soto 

Michelle Tirado 

Jimmy Perez 

Clara M. Castillo 

Jose F. Rosado 

Nataly Diaz 

Roberto Cerilo 

Mauricio Villamil 
Carlos Lamboy 

Janet Betancourt 

Lazara Cardenas 

Fegor Pineda 

Diego Ochoa 

Elena Ruiz 

Beatriz Tavarez 

Jorge Yaniz 

Carmen Martinez 

Damaris Argyris 

Heller Saldivar 

Amelia Mayorga 

Rodolfo Miranda 

Martha Arbizu 

Alicia Cortez 

Rafael de Arazoza 

Santiago de Valle 

Victor Estevez 

Ramon Ferrer 

Maria C. Fuentes 

Rosa B. Gonzalez 

Cesar A. Guerrero 

Richard Henneforth 

Roberto Jacomino 

Julio J. Prieto 

Luis Rodriguez 

Cristobal Sanchez 

Augusto Sepulveda 

Mario Valiente 

Mother of Christ 

Flor D. Perez 

Ana Padilla 

Gerardo Cuadra 

Harvey Lincoln 

Salvador Roa 

Raul Angulo 

Flora H. Alvarez 

Gabriel Cardenas 

Maria Valdes-Beola 

Ezequiel Angulo 

Jorge L. Seda 

Oscar Toro 

Gaspar Zas 

Angel Montenegro 

Angel Tinoco 

Domingo Unzueta 

Mario Fernandez 

Benjamin F. Menendez 

Violeta Amador 

Jose L. Martinez 

Orquidea C. Diaz 

Amelia Diaz 

Alvaro Sandoval 
Eduardo Cardenal 

Maria del Carmen Gomez 

Emilio Xiques 

Dolores M. Betancourt 

Aida M. Garrido-Lecca 

Frank Myers 

Suyen Carrillo 

Julio Rizo 

Gloria M. Nunez 

Thomas Perez 

Nery Ibarra 

Roger Hasbani 

Wenceslao Alanis 

Yanine Meueses 

Hernando Cevallos 

Mary Baste 

Milton Marin 

Maria Paez 

Jesus Delgado 

Carlos A. Ochoa 

Nelson Canizares 

Rita Gonzalez 

Rolando Hernandez 

Danny Jimenez 

Albert Navarro 

Maritza Valcarce 

Adolfo Cuadra 

Jorge F. Milan 

Victor P. Rocha 

Nora M. Perez 

Maria Mercedes 

Maria Portuordo 

Carmen Seoane 

Dulce M. Michell 
Rolando Soberon 

Cindy Herran 

Alfrado Franco 

Victor Amram 

Maria de J. Ariza 

Jorge Calixto 

Silvia Camacho 

Jose D. Diaz 

Hayden Harripaul 

Santiago Abreu 

Edmundo Ramirez 

Robert Carballo 

Matilde Arauz 

Jesus Linares 

Petrona M. Martinez 

Nelson Nieto 

Liliana Salviatti 

Jose R. Gerena 

Erica E. Polanco 

Charles Dumois 

Ignacio Monsalve 

Francisco J. Quintana 

Ida Borges 

Delia Garcia 

Jessie Barker 

Julio Ponce de Leon 

Maria Zaldua 

Raymond Monzon 

Solangel Ruiz 

Iran Romeu 

Rosa Peguero 

Liset Lizano 

Alex Bisio 

Esther De la Paz 

Narcisa Martinez 

Eulalia Martin-Viana 

Pedro Lombana 

Karen Horta 

Robson Santos 

Abel Loredo 

Pedro Hidalgo 

Patricia Andrade 

Yesenia Diaz 

Arianny Medina 

Cesar Vasquez 

Vanessa Barros 

Rosario Montenegro 

Marc A. Perez 

Martha Palomares 

Eduardo A. Hernandez 

Sonia Peraza 

Rafael Perez 

Enrique Alonso 

Gloria L. Restrepo 

Jackie Valdes 

Rudy Munoz 

David Munoz 
  


